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ในบทคัดยอ มนธิรา ราโท กลาวถึงกระบวนการเปล่ียนแปลงของวรรณกรรมเวียดนาม     

หลัง ค.ศ. 1975 โดยแบงเปน 3 ชวง คือ ยุคกอนการประกาศนโยบายโดยเมย ระหวาง 

ค.ศ. 1975 - 1986 ยุควรรณกรรมโดยเมย ระหวาง ค.ศ. 1986 - 1992 และยุคหลังโดยเมย 

หรือหลัง ค.ศ. 1992 ท้ังน้ี ผู ท่ีศึกษาวรรณกรรมเวียดนามยุคหลังสงครามสวนใหญ                  

จะใหความสําคัญกับวรรณกรรมในชวงโดยเมย หรือระหวาง ค.ศ. 1986 - 1992 เปนพิเศษ 

ขณะที่วรรณกรรมชวง ค.ศ. 1975 - 1986 ถูกมองวาเปนเพียงชวงรอยตอระหวาง

วรรณกรรมยุคสงครามกับวรรณกรรมโดยเมย อยางไรก็ตาม มนธิรา ราโท กลับมองวา              

การประเมินวรรณกรรมในยุคกอนประกาศนโยบายโดยเมยเยี่ยงนั้นคอนขางผิวเผิน                 

กับทั้งกอใหเกิดการเขาใจคลาดเคลื่อนดวยวา กระบวนการ “โดยเมย” ในวรรณกรรม

เวียดนามเปนเพียงผลพลอยไดจากการปฏิรูปทางเศรษฐกิจและสังคม ผู เขียนแสดง                

ความเห็นว า กระบวนการเปลี่ยนใหมในวรรณกรรมเวียดนามไดเริ่มก อนที่จะมี                                 

การประกาศนโยบายโดยเมย ค.ศ. 1986 เสียดวยซ้ํา จึงมิไดเกิดขึ้นอยางฉับพลัน

ทันทีที่สงครามยุติลง หนังสือ “วรรณกรรมเวียดนามหลัง ค.ศ.1975 พลวัตและ

การเปลี่ยนแปลง” จึงมีวัตถุประสงคนําเสนอพลวัตของกระบวนการเปลี่ยนแปลง                    

ของวรรณกรรมเวียดนามยุคหลัง ค.ศ. 1975 โดยภาพรวม 

 ด านโครงสร าง  “วรรณกรรมเวียดนามหลังป   ค.ศ.  1975 พลวัตและ                                  

การเปลี่ยนแปลง” แบงเปน 7 บท บทที่ 1 วาดวยวรรณกรรมเวียดนามกอน ค.ศ. 1975 

บทที่ 2 กลาวถึงวรรณกรรมเวียดนามยุค ค.ศ. 1975 - 1986 บทที่ 3 ใหนํ้าหนักกับประเด็น

วรรณกรรมโดยเมย (ค.ศ. 1986 - 1991) บทที่ 4 เปนการนําเสนอชีวประวัติของนักเขียน     

ที่มีผลงานโดดเดนในยุคโดยเมย บทท่ี 5 กลาวถึงวรรณกรรมเวียดนามหลัง ค.ศ. 1992              

บทที่ 6 ผูเขียนเนนยํ้าหัวขอกวีนิพนธกับการเปลี่ยนแปลงหลัง ค.ศ. 1975 และตอดวย            

บทสงทาย จะเห็นไดว า การจัดวางโครงสรางหนังสือดังที่กลาวมาส่ือเจตนารมณ                   

ของผูเขียนอยางชัดเจน คือ ถึงแมจะมุงนําเสนอพลวัตของกระบวนการเปลี่ยนแปลง                

ของวรรณกรรมเวียดนามจําเพาะยุคหลัง ค.ศ. 1975 แตผู อานจะไมสามารถสัมผัส                   

การเปลี่ยนแปลงท่ีวาอยางลึกซ้ึงหากปราศจากภูมิหลังหรือภาพรวมของวรรณกรรม

เวียดนาม ยุคกอน ค.ศ. 1975 ดังน้ัน บทท่ี 1 จึงเปรียบไดกับการปูพื้นและชักนําผูอาน

ใหติดตามวรรณกรรมเวียดนามแตสมัยดึกดําบรรพมาสูยุคใหมอยางตอเนื่อง ดวยเหตุ
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ที่หนังสือเลมนี้มุงเสนอการเปลี่ยนแปลงของวรรณกรรมเวียดนามยุคหลังสงคราม จึงมิใช

เร่ืองแปลกที่ผูเขียนจะอุทิศพื้นที่สวนใหญใหกับหัวขอน้ีรวมทั้งส้ิน 6 บท การที่ผูเขียน

แบงวรรณกรรมเวียดนามหลังสงครามเปนชวง ๆ ทําใหสะดวกแกการติดตาม และยังเปด

โอกาสใหผูอานสังเกตความแตกตางระหวางแตละสมัย การจําแนกความเปล่ียนแปลงของ

วรรณกรรมออกเปนความเปลี่ยนแปลงทางดานวรรณกรรมรอยแกว และความ

เปลี่ยนแปลงทางดานกวีนิพนธ ก็นับเปนเสนหในการนําเสนอของผูเขียนอีกประการหนึ่ง  

 ในบทท่ี 1 มนธิรา ราโท กลาวถึงวรรณกรรมเวียดนามยุคกอน ค.ศ. 1975                    

ซึ่งหากนับตั้งแต ค.ศ. 938 ที่กษัตริย โง เกวี่ยน (Ngo Quyen) ประกาศอิสรภาพไมขึ้นตรง

ตอประเทศจีน ก็ราว ๆ 1,037 ป (ค.ศ. 938 - 1975) ค.ศ. 938 ยังเปนปที่วรรณกรรม                

ลายลักษณเวียดนามกอรากสรางฐาน และพัฒนาควบคูไปกับพัฒนาการทางประวัติศาสตร

และสังคม วรรณกรรมเวียดนามในสมัยศักดินาแบงออกเปน 2 ประเภท คือ “วรรณกรรม

พื้นบาน” แตงโดยชาวบาน และ “วรรณกรรมชั้นสูง” แตงโดยปญญาชนและชนชั้นสูง               

ในสังคม สวนแนวคิดท่ีทรงอิทธิพลตอวรรณกรรมเวียดนามตลอดหลายศตวรรษ                         

คือ “วรรณกรรมนําคุณธรรม” (2010 : 5) อยางไรก็ดี เม่ือเวียดนามเผชิญกับวิกฤต                  

จากการลาอาณานิคมของฝรั่งเศสในชวงคริสตศตวรรษที่ 19 นักเขียนและปญญาชน

เวียดนามเริ่มหันมาทบทวนบทบาทและหนาที่ของวรรณกรรม เพื่อใหมีความรับผิดชอบ

ตอชะตากรรมของประเทศ ตลอดจนรวมสะทอนทุกขสุขของชนเชื้อชาติเดียวกัน

 ในชวงกอน ค.ศ. 1945 มี 2 กระแสทัศนะเกี่ยวกับประเด็นบทบาทและหนาที่

ของวรรณกรรม คือ “ศิลปะเพื่อศิลปะ” และ “ศิลปะเพื่อชีวิต” (2010 : 9) ความแตกแยก

ที่กลาวมายุติลงเมื่อการปฏิวัติเวียดนามประสบผลสําเร็จ (ค.ศ. 1945) และนายเจื่อง จิง 

(Truong Chinh) เลขาธิการของคณะกรรมการบริหารพรรคฯ ไดประกาศแนวคิด 

“สัจนิยมสังคมนิยม” สําหรับวรรณกรรมเวียดนามยุคใหม 

 ในบทที่ 2 ผูเขียนใหนํ้าหนักกับประเด็น “วรรณกรรมเวียดนาม ยุคป ค.ศ. 1975 

- 1986” ซึ่งเปนชวงเวลาท่ีเวียดนามปรับเปลี่ยนสภาพจากยุคสงครามสูยุคสันติภาพ                 

หนึ่งในหนาที่สําคัญของวรรณกรรมเวียดนามยังคงเปนการสนับสนุนนโยบายของรัฐบาล 

แตแตกตางจากชวงกอน ค.ศ. 1975 ตรงท่ีวา แทนที่จะเปนการสนับสนุนรัฐบาล                       

ในการตอสูกับสหรัฐอเมริกาและรัฐบาลเวียดนามใต วรรณกรรมเวียดนามมุงเสนอบทบาท
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ของภาครัฐในการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม กระนั้น นักวิจารณวรรณกรรมเวียดนามก็ได

ตั้งข อสังเกตวา สาเหตุท่ีทําใหผลงานการเขียนเก่ียวกับสงครามไมสามารถสราง                       

ความประทับใจแกผูอาน คือ นักเขียนปลอยปละละเลยประเด็นจิตวิทยาของตัวละคร                 

และใชกลวิธีการนําเสนอเรื่องราวแตเพียงดานเดียว คือ ดานดีของฝายเวียดนามและ             

ดานรายของฝายปรปกษ สงผลใหตัวละครไมสมจริง และขาดความแปลกใหม ขอสังเกต         

ดังกลาวจุดประกายกระแสเรียกรองใหมีการเปลี่ยนแปลงทางดานวรรณกรรม โดยเฉพาะ

อยางยิ่งในชวง ค.ศ. 1979 ผลปรากฏวา นักเขียนเวียดนามเริ่มสนใจนําเสนอปญหา                

ของปจเจกชนและเรื่องราวในชีวิตประจําวันมากกวาเหตุการณทางการเมืองหรือ

ประวัติศาสตร (2010 : 58) หัวขอท่ีไดรับความสนใจในชวงนี้คือ ความทรงจําเก่ียวกับ

สงคราม ปญหาเศรษฐกิจในยุคหลังสงคราม ปญหาในชีวิตประจําวัน อาทิ ปญหาปากทอง 

การทํามาหากิน หรือปญหาครอบครัว ฯลฯ 

 มนธิรา ราโท เริ่มตนบทที่ 3 วรรณกรรมโดยเมย (ค.ศ. 1986 - 1991) ดวยการ

กลาวถึงสภาพสังคมและเศรษฐกิจของประเทศ เริ่มจากวิกฤตทางดานเศรษฐกิจ                            

ครั้งรายแรงที่เวียดนามตองเผชิญเม่ือ ค.ศ. 1986 สงผลใหรัฐบาลเวียดนามตองปฏิบัติ

นโยบายปฏิรูปประเทศ หรือ “โดยเมย” สาระหลักคือ เปนการปฏิรูปทางดานเศรษฐกิจ

จากระบอบสังคมนิยมไปสู ระบอบตลาดเสรี (2010 : 98) เหตุการณดังกล าว                            

นําสู บรรยากาศท่ีเปดกวางทางความคิด ท่ีสงผลตอการสรางสรรคและการวิจารณ                  

งานวรรณกรรม จะอยางไรก็ตาม มนธิรา ราโท ตอกยํ้าวา การปฏิรูปทางดานศิลปะ

วรรณกรรมนั้นมิไดเริ่มตนจากภาครัฐโดยตรง หากเกิดจากความพยายามของผูที่เกี่ยวของ

ในแวดวงศิลปะและวรรณกรรมท่ีรวมกันผลักดันจนเกิดปรากฏการณที่เรียกกันวา 

“ขบวนการวรรณกรรมโดยเมย” (2010 : 102)

 ลักษณะเดนของวรรณกรรมเวียดนามยุคหลังนโยบายโดยเมย ประกอบดวย               

3 ประการ ประการที่ 1 คือ ทฤษฎีสัจนิยมสังคมนิยมมีบทบาทลดนอยถอยลง ประการที่ 2 

มีการทบทวนใหม หรือการมองสิ่งตาง ๆ ดวยมุมมองใหม และดวยสายตาที่เปนกลาง 

ลักษณะ “การทบทวนใหม” ท่ีกลาวมากอปรดวยการทบทวนการประเมินคุณคา              

ทางวรรณกรรม การทบทวนแนวคิดเก่ียวกับชนชั้น การทบทวนมุมมองเกี่ยวกับ

ประวัติศาสตร และการทบทวนเกี่ยวกับสงครามและการสูญเสีย ประการที่ 3 คือ 
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การกลับมาอีกครั้งหน่ึงของงานเขียนประเภทก๊ี (Ky) ที่มีลักษณะกึ่งวรรณกรรมกึ่งสารคดี 

(2010 : 143) สวนหัวขอที่วรรณกรรมเวียดนามยุคนี้ใหความสนใจเปนพิเศษ ไดแก 

ประเด็นเก่ียวกับสตรี ปญหาในชนบท ความขัดแยงของสายตระกูล ปญหาเกี่ยวกับ

คอรรัปชั่น และการใชอํานาจของเจาหนาที่รัฐ      

 ในบทท่ี 4 ผู เขียนกลาวถึงชีวประวัติ และผลงานของนักเขียนเวียดนาม                       

ยุคโดยเมย ประกอบดวย เหงวียน ขาย (Nguyen Khai) เหงวียน มิง โจว (Nguyen Minh 

Chau) มา วัน คาง (Ma Van Khang) โง หง็อก โบย (Ngo Ngoc Boi) เซือง ทู เฮือง 

(Duong Thu Huong) เหงวียน ฮุย เถียบ (Nguyen Huy Thiep) ฝาม ถิ หวาย (Pham 

Thi Hoai) ตะ ซุย แอง (Ta Duy Anh) และ โห แอง ไท (Ho Anh Thai)     

 เหงวียน ขาย (ค.ศ. 1930 - 2008) เปนนักเขียนที่มีบทบาทสําคัญตอพัฒนาการ

ของวรรณกรรมเวียดนามรวมสมัย งานเขียนของเขาสะทอนปญหาสังคมอยางทันทวงที 

มองปญหาอยางลึกซึ้ง และเขาใจเหตุการณทางประวัติศาสตรเชนเดียวกับที่เขาใจความคิด

ของผูคนรวมสมัย (2010 : 165) แมนักเขียนในยุคเดียวกันหลายคนมีปญหาในการปรับตัว

ใหเขากับกลุมผูอานใหม ๆ หรอืนาํเสนอเรือ่งราวทีแ่ตกตางไปจากหวัขอสงคราม แตสําหรบั

เหงวียน ขาย แลว นัน่ไมใชปญหา วธินีาํเสนอประเดน็จากมุมมองทีเ่ฉียบคมทาํให เหงวยีน ขาย 

เปนนักเขียนจากรุ นสงครามเพียงไมก่ีคนท่ียังเปนท่ีนิยมของผูอานยุคหลังสงคราม       

ผลงานที่ไดรับความชื่นชอบประกอบดวย “การสราง” (Xay dung) “วิสัยทัศนไกล” 

(Tam nhin xa) “ยคุโรแมนตกิ” (Cai thoi lang man) “วรีบรุษุผูอบัโชค” (Anh hung bi van)    

 เหงวียน มิง โจว (ค.ศ. 1930 - 1989) แมจะเริ่มอาชีพการเขียนคอนขางชา                 

(ชวงตนทศวรรษ 1960) เมื่อเทียบกับนักเขียนในยุคเดียวกัน เชน เหงวียน ขาย ฯลฯ               

แตก็สามารถพัฒนารูปแบบการเขียนเฉพาะตนใหเปนนักเขียนชั้นแนวหนาของเวียดนาม

ไดอยางรวดเร็ว งานเขียนของเขาในชวงสงครามมักจะกลาวถึงปญหาชนบท และเรื่องราว

จากแนวหนา แตในยุคหลังสงคราม เขากลับใหความสําคัญกับเรื่องราวของคนธรรมดา 

และเรื่องราวในชีวิตประจําวันมากขึ้น (2010 : 172 - 175) ผลงานที่โดดเดนของ เหงวียน 

มิง โจว ประกอบดวย “รอยเทาของทหาร” (Dau chan nguoi linh) “ผูหญิงบนรถดวน” 

(Nguoi dan ba tren chuyen tau toc hanh) 



360
Journal of Humanities and Social Sciences, Vol. 9 (3)

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

 มา วัน คาง (ค.ศ. 1936) เปนนักเขียนชาวเวียดนามที่ไดรับรางวัลผลงาน

ยอดเยี่ยมของสมาคมนักเขียนเวียดนาม ตลอดจนรางวัลซีไรต และรางวัลปากกาทอง 

เนื้อหาในเรื่องสั้นและนวนิยายของ มา วัน คาง มีความหลากหลายและครอบคลุม

ประเด็นตาง ๆ ที่เปนท่ีสนใจของสังคม เชน ปญหาของชนกลุมนอย ปญหาของสตรีเพศ 

ปญหาครอบครัว ขณะเดียวกันก็ใหความสําคัญกับขนบธรรมเนียม และวัฒนธรรมทองถิ่น

ของเวียดนาม เนนการเคารพความแตกตางของปจเจกบคุคล รวมทัง้สะทอนความซบัซอน

ของชีวิตมนุษย ผลงานท่ีโดดเดนของ มา วัน คาง ประกอบดวย “การแตงงาน

ที่ไมจดทะเบียน” (Sam cuoi khong co giay gia thu) “ฤดูใบไมรวงในสวน” 

(Mua la rung trong vuon) 

 โง หง็อก โบย (ค.ศ. 1929) เปนสมาชิกของกลุมเยาวชนกูชาตใินชวง ค.ศ. 1945 - 

1948 และทํางานในหนวยงานประชาสัมพันธของพรรคฯ ซ่ึงตองไปประจําตามจังหวัด

ตาง ๆ การที่ โง หง็อก โบย ไดมีโอกาสเดินทางไปทํางานในหลายพื้นที่ของเวียดนาม              

ทําใหเขาแลเห็นและเขาใจวิถีชีวิต กับทั้งปญหาของชาวชนบท ผลงานสวนใหญของเขา              

มักพูดถึงปญหาและความเปนอยู ของชาวนา (2010 : 181 - 182) อาทิ “บอนํ้า

ของหมูบาน” (Ao lang) “ฝนราย” (Ac mong) 

 เซือง ทู เฮือง (ค.ศ. 1947) เปนท้ังทหารผานศึกและเปนสมาชิกพรรค

คอมมิวนิสตเวียดนาม เธอมีบทบาทสําคัญในการเรียกรองเสรีภาพในการแสดงออกทาง

ความคิดเห็น บทนิพนธของ เซือง ทู เฮือง มีสวนสําคัญในการปลุกเรากระแสวรรณกรรม

เวียดนามในชวงหลังนโยบายโดยเมยใหมีความโดดเดนมากขึ้น โดยเฉพาะอยางยิ่ง                 

การนําเสนอความเปนจริงของชีวิต (2010 : 189) ผลงานที่โดดเดนของเธอ ไดแก                   

“เรื่องราวความรักท่ีเลากอนรุ งสาง” (Chuyen tinh ke truoc luc rang dong)                      

“การเดนิทางของวยัเดก็” (Hanh trinh ngay tho au) “มานมายา” (Ben kia bo ao vong) 

 เหงวียน ฮุย เถียบ (ค.ศ. 1950) เปนนักเขียนที่มีบทวิจารณและมีการพูดถึง              

มากที่สุดในชวงระยะเวลาอันสั้น จนบังเกิด “ปรากฏการณ เหงวียน ฮุย เถียบ” (2010 : 

191) เรื่องสั้นของนักเขียนมากฝมือผูนี้ปลุกกระแสและสรางบรรยากาศแหงการวิจารณ       

ใหกลับคืนมาคึกคักอีกครั้งหนึ่ง ผลงานโดดเดนที่สุดของเขาคือ “นายพลเกษียณ” (Tuong 

ve huu) 
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 ปริทัศนหนังสือ วรรณกรรมเวียดนามหลังป ค.ศ. 1975 
พลวัตและการเปลี่ยนแปลงของ มนธิรา ราโท   

 ฝาม ถิ หวาย (ค.ศ. 1960) เปนนักเขียนหนาใหมที่เร่ิมงานเขียนในยุคหลัง

นโยบายโดยเมย เธอมักนําเสนอเรื่องราวตาง ๆ ในแบบใชสัญลักษณ ทั้งยังไดกลาวถึง               

เรื่องเพศอยางเปดเผย ซึ่งนับเปนปรากฏการณแปลกใหมและขัดกับรสนิยมของผูเสพ

วรรณกรรมแนวอนรุกัษนยิม นวนยิายและเรือ่งสัน้ของ ฝาม ถ ิหวาย สะทอนความโหยหา             

ความรักชนิดแรงกลา เสนหในงานเขียนของ ฝาย ถิ หวาย คือ การใชภาษาที่มีลักษณะ

เฉพาะตัวซึ่งไมเครงครัดตอไวยากรณภาษาเวียดนาม แทรกซึมเจตคติเขาไปในความรูสึก

นึกคิดของตัวละคร เปนการบังคับใหผู อานตองคิดตาม หรือรวมรับมือกับปญหาและ       

ความขัดแยงในใจของตัวละครดวย งานเขียนของเธอมักมีลักษณะปลายปด คือ ผูเขียน              

ไมเคยเสนอแนวทางในการแกปญหา เมื่ออานจบแลว ผูอานจะมีความรูสึกวา ปญหายังคง

อยูที่เดิม (2010 : 203) ผลงานโดดเดนของเธอ ไดแก “สารจากสวรรค” (Thien su)       

“รานตัดเสื้อไซงอน” (Tiem may Sai Gon) 

 ตะ ซุย แอง (ค.ศ. 1959) เปนนักเขียนเวียดนามนอยคนที่สําเร็จการศึกษา               

จากโรงเรียนเหงวียน ซู (Nguyen Du) เปนโรงเรียนเฉพาะกิจที่สอนทางดานการเขียน              

และวิจารณวรรณกรรม หัวขอท่ี ตะ ซุย แอง ใหความสนใจเปนพิเศษคือชีวิตชาวชนบท

ที่ยังคงมีประเพณีคลุมถุงชน ยึดมั่นในสายตระกูลและบิดามารดามีบทบาทในการกําหนด

ชะตาชีวิตของบุตรธิดา ผลงานท่ีไดรับความนิยมมากที่สุด ประกอบดวย “กาวขาม

คําสาบาน” (Buoc qua loi nguyen) และ “เฒาโข” (Lao Kho) 

 โห แอง ไท (ค.ศ. 1960) เปนนักเขียนที่เคยมีโอกาสทํางานในหลายประเทศ               

เชน อินเดีย อิหราน ผลงานของเขาใหความสําคัญกับการตอสูดิ้นรนของผูคนท่ีอาศัย                 

อยูในชวงระหวางรอยตอของการเปลี่ยนแปลงทางสังคม จากยุคสังคมนิยมสูยุคท่ีกระแส

โลกาภิวัฒน และบริโภคนิยมกําลังไหลบาเขามาในเวียดนาม (2010 : 207) ผลงานที่ไดรับ

การตีพิมพเผยแพรมีประมาณ 20 เรื่อง ที่โดดเดนที่สุดคือ “ผูหญิงบนเกาะ” (Nguoi dan 

ba tren dao) เพราะไดรับการแปลเปนภาษาอังกฤษในชื่อวา “The Women on the 

Island” และ “มาจากหมอกสีแดง” (Tron suong hong hien ra) หรือ “Behind the 

Red Mist”

 ในบทที ่5 ผูเขียนกลาวถึงวรรณกรรมเวยีดนามหลัง ค.ศ. 1992 ทีม่แีนวโนมแตกตาง                

ไปจากเดิม เนื่องจากบรรยากาศทางการเมืองและนโยบายของรัฐเริ่มเขมงวดกับกิจกรรม
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ทางวรรณกรรมและหนังสือพิมพ มากขึ้ น  ลักษณะเด นของวรรณกรรมยุคนี้ 

คือ ใหความสําคัญกับความตองการของปจเจกชน สวนหัวขอที่ไดรับความสนใจเปนพิเศษ 

คือ ป ญหาของคนยุคใหม  ท่ีไกลจากสงคราม ป ญหาของชนบทและการเติบโต

ของสังคมเมือง วัตถุนิยมในสังคมเวียดนามยุคใหม และอดีตที่ไมเคยจางหายไป        

 ในบทท่ี 6 กลาวถึงกวีนิพนธกับการเปลี่ยนแปลงหลัง ค.ศ. 1975 ลักษณะเดน              

คือ ใหความสําคัญกับปจเจกชนมากขึ้น ซ่ึงแทบจะไมปรากฏรองรอยในยุคสงคราม                     

ที่ใหความสําคัญกับอุดมการณของพรรคฯ กวีนิพนธในยุคหลังสงครามไดปรับทั้งรูปแบบ

และเนื้อหาใหแตกตางไปจากเดิม ท้ังน้ีเพราะหวังจะตอบสนองวิถีชีวิตแบบใหม หัวขอ              

ที่ไดรับความสนใจ คือ ความรักและความรูสึกละเอียดออนระหวางเพื่อนมนุษยและ              

เพื่อนรวมชาติที่เคยฝาฟนสงครามมาดวยกัน อยางไรก็ดี อาจเปนเพราะระบบการตีพิมพ

บทกวีแบบใหมท่ีเพียงผู แตงมีเงินทรัพยพอสําหรับคาใชจายในการตีพิมพก็สามารถ                    

มีหนังสือรวมเลมเปนที่ระลึก หรือแจกจายกันในหมูคนรูจัก ทําใหผูแตงไมจําเปนตองสนใจ

การยอมรับจากผูอาน อนึ่ง กวีรุนใหมมักตองการคนหา และอธิบายความเปนตัวตน                

ของตน จนทําใหบทกวีขาดการเชื่อมโยงกับยุคสมัยและผูอานดังที่เคยเปนมา กวีนิพนธ

เวียดนามหลังยุคนโยบายโดยเมยจึงมีแนวโนมซบเซาลง ซึ่งสวนทางกับวรรณกรรม

ประเภทรอยแกวที่ไดรับความนิยมมากขึ้นอยางตอเนื่อง (2010 : 253 - 254)

 ผู เขียนสรุปในบทสงทายวา เหตุการณ ค.ศ. 1975 ที่เวียดนามมีชัยเหนือ

สหรัฐอเมริกา ยังผลใหสามารถรวมประเทศเปนปกแผนอันหนึ่งอันเดียวกัน เปนจุดเปลี่ยน

สําคัญไมเพียงจําเพาะดานการเมือง เศรษฐกิจ สังคม แตยังขยายผลไปถึงแวดวง

วรรณกรรมดวย การเปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตรจากยุคสมัยแหงการสูรบเขาสูยุคหลัง

สงคราม ค.ศ. 1975 ท้ังการประกาศนโยบายโดยเมย ค.ศ. 1986 เปนแรงขับเคลื่อน

พัฒนาการวรรณกรรมเวียดนามอยางตอเนื่อง ปรากฏการณที่เกิดขึ้นยังเปนผลบังเกิดจาก

ความพยายามของผู ที่ทํางานในแวดวงวรรณกรรม ไมวาจะเปนนักเขียน นักวิจารณ                 

นักวิชาการ และผูอาน ที่ตองการใหวรรณกรรมยุคหลังสงครามหลุดพนจากอิทธิพล                

ของแนวคิดสัจนิยมสังคมนิยม และกลับคืนสูหนาที่หลักตามขนบเดิม นั่นคือ วรรณกรรม

สะทอนความจริง ความดี และความงามของชีวิต (2010 : 258)
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 ปริทัศนหนังสือ วรรณกรรมเวียดนามหลังป ค.ศ. 1975 
พลวัตและการเปลี่ยนแปลงของ มนธิรา ราโท   

 นอกจากประเด็นวรรณกรรมเวียดนามหลัง ค.ศ. 1975 ซ่ึงเป นหัวใจ                              

ของ “วรรณกรรมเวียดนามหลังป ค.ศ. 1975 พลวัตและการเปลี่ยนแปลง” แลว 

มนธิรา ราโท ยังทําใหผูอานท่ีอาจจะไมสนใจแขนงวรรณกรรม ตองหลงใหลและติดตาม

ผลงานของเธอ เน่ืองจากหนังสือเลมน้ีอุดมดวยขอมูลดานประวัติสาสตร สังคม ตลอดจน

โลกทัศนของชาวเวียดนามตามยุคสมัยตาง ๆ โจเซฟ แคมพเบลล (Joseph Campbell) 

นักวิชาการชื่อดังชาวอเมริกันกลาวไว ในหนังสือ “The Power of Myth” ว า 

“ความไมสมบรูณแบบของชีวติตางหากทีม่เีสนห” (โจเซฟ แคมพเบลล และบลิล มอยเยอรส, 

2008 : 6) อยางไรเสยี ความคดิดงักลาวอาจไมถูกตองสาํหรบัผลงานของ มนธริา ราโท บทนี้ 

เพียงเพราะเปนหนังสือที่อานแลวสุขใจ และงดงามอยางไรที่ติเลยทีเดียว
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